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Z A V E Z N I Š K A  VOJ AŠKA UPRAVA
Britsko - ameriška cona Svobodno tržaško ozemlje

Ukaz št, 178
DOLOČITEV VREDNOSTI BOMBAŽA V IZDELKIH, IZVOŽENIH V DRUGEM POLLETJU 1951

K er sodim , da je priporočljivo določiti vrednosti, s katero se mora oceniti bombai v izdelanih 
proizvodih, k i  se izvozijo v drugem polletju leta 1951, v tistem delu Svobodnega triaškega ozemlja 
ki ga upravljajo britsko-ameriške sile,

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general američke vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Č LEN I

Z arad i povračila  davščin v  sm islu člena I I  ukaza št. 274 z dne 3. ju lija  1958 se določi 
vrednost, s k a te ro  se m ora oceniti količina bobaža, v izdelanih proizvodih, ki se izvozijo v 
času od 1. ju lija  do 31. decem bra 1951, po teži, izkazani v  izvoznem  potrd ilu , naslednje :

svež bom baž ..........................................................................................................  760 lir za kg
regen eriran  bom baž ............................................................................................  90 lir  za kg

ČLEN I I

T a  ukaz  sto p i v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu .

V T rstu , dne 9. novem bra 1951.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D /A /51/174  generalni ravnate lj za civilne zadeve

Ukaz št. 179
PREDPISI ZA GIBANJE OSEB, KI PRIHAJAJO IN ODHAJAJO IZ BRITSKO AMERIŠKE 

CONE SVOBODNEGA TRŽAŠKEGA OZEMLJA

K er sodim, da je priporočljivo izdati nove predpise za nadzor nad gibanjem vseh oseb, k i 
prihajajo in  odhajajo iz  tistega dela Svobodnega triaškega ozemlja, k i ga upravljajo britsko-ameriške 
sile' in  k i se tu  dalje kratko označuje „cona",

zato jaz, J O H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,



Čl e n  i

POGOJI ZA PRIHOD V CONO IN ODHOD IZ NJE

Odstavek i  — S prid ržkom  pravice Zavezniške vojaške uprave, da  iz cone izključi ali 
izžene kadarkoli vsakogar, ki je nezaželjen, sme p riti v  cono ali od iti iz n je  skozi kontro lne točke, 
naštete  v  preglednici, priloženi te m u  ukazu, vsakdo pod pogojem , če im a :

a) veljaven ita lijansk i po tn i list ali v  prim eru  ita lijansk ih  državljanov, ki p rihajajo  v  cono 
neposredno iz republike Ita lije  ali odhajajo  iz cone v  om enjeno republiko, veljavno listino  
o istovetnosti v  smislu zakonskih  predpisov republike I ta lije  ; a li

b) veljavno vstopno dovoljenje a li dovoljenje zavezniških vo jašk ih  sil, ki jih  je izdala p risto jna  
zavezniška oblast obenem  z veljavn im  potn im  listom  ; ali veljavno m ednarodno priznano 
po tno listino za osebe brez d ržav ljan stv a  ; ali

c) veljavno osebno izkaznico za osebe s sta ln im  bivališčem , ki jo je izdala Jugoslovanska v o ­
jaška  u p rava  tis te  cone Svobodnega tržaškega ozemlja, k i jo  up rav lja  om enjena uprava  ; al

d)  veljaven p o tn i list, na  katerega je dal b ritsk i a li am eriški konzulat vizimi, ki dovoljuje vstop  
v  cono ; ali

e) veljavno m ornarsko listino o istovetnosti obenem  z listino, ki dokazuje, da  dotičnik  po tu je  
po službeni dolžnosti ; ali

f )  veljaven po tn i list ali osebno izkaznico, ki jih  je izdala repub lika  S. Marino ; ali

g) veljaven  p o tn i list, k i ga  je izdala  ena izm ed naslednjih  d ržav  :

A vstrija
B elgija
D an sk a
Irsk a
F ran c ija
N em ška zvezna republika
G rčija
Is lan d ija
L uksem burg
Nizozem ska
N orveška
Portugalska
K nežev ina  L iechtenstein

Švedska
Švica
T určija
Združene D ržave 
Velika B ritan ija  
A vstralija  
K an ad a  
Cejlon
K olonija Ju žn e  Rodezije 
In d ija
Nova Zelandija 
P ak istan
Južno-afriška zvezna država

N am esto po tnega  lis ta  z*a nem ške držav ljane („B undesrepublik  D eutschland R eisepass“ 
zadostu je  začasna po tna  listina.

Odstavek 2 — Odhod iz cone in  p o vra tek  v  n jo  se sme dovoliti osebam, ki niso n ašte te  
v  odstavku  1 teg a  člena, pod pogojem , d a  im ajo

a)  veljavno posebno osebno izkaznico, izdano v  sm islu ukaza Zavezniške vojaške uprave št. 112 
z dne 7. jan u a rja  1948, ali

b) veljavno osebno izkaznico za osebe s staln im  bivališčem , k i jo je  izdala ena izmed občiu 
v  sm islu zakonskih predpisov, ki veljajo  v  coni.



DVOLASTNIŠKA PREHODNA DOVOLJENJA

Odstavek i  — V sak las tn ik  ali zakupn ik  poljedelskega zemljišča, ležečega znotraj ra z ­
dalje deset k ilom etrov  od m eje m ed cono in Jugoslavijo , ki sta lno  b iva  na  drug i stran i m eje 
znotraj razdalje  deset k ilom etrov od m eje, sme dobiti zase te r  za svoje d ružinske člane in  delavce 
dvolastn iško prehodno dovoljenje. Posest teg a  dvolastniškega prehodnega dovoljenja daje 
tak em u  la s tn ik u  a li zakupniku  te r  n jegovim  družinskim  članom  in  delavcem  pravico, da  p r i ­
haja jo  v  cono in  odhaja jo  iz nje zaradi izvrševanja svojih lastn išk ih  ali zakupnih  pravic skozi 
prehod, ki je  označen v  dovoljenju. V endar se m ora ta k  prehod m eje o p rav iti v  času m ed sonč­
n im  vzhodom  in  zahodom  te r  se m orajo  dvolastn ik i in druge osebe, vpisane v  tako  dovoljenje, 
v rn iti istega  dne, ko so prestopili mejo.

Odstavek 2 — Določba odstavka  1 teg a  člena ne  velja za tis te  lastn ike  in zakupnike, k i 
so pridobili svoje p ravice do zemljišča po 15, sep tem bru  1947, razen  za tiste , ki so p ridobili 
lastn ino  a li druge pravice  do zem ljišča z delovanjem  ali s p rav n im  poslom  prenosa n a  tak eg a  
zakonitega dediča, ki b i v  p rim eru  sm rti lastn ika  podedoval to  lastn ino  oziroma te  pravice.

Cl e n  i i i

TRANZITNI PROMET

Odstavek i  — K dorkoli želi po tovati skozi cono na  po to v an ju  iz ene države v drugo, 
se m u to  dovoli, če poseduje veljavno po tno listino obenem  z vizum om  ali drugim  dovoljenjem  
za vstop  v  d ržavo, kam or je nam enjen.

Odstavek 2 — č e  želijo osebo, ki potu jejo  skozi cono, zap u stiti prevozno sredstvo  ali 
posta jo  a li p ristan išče, m orajo im eti eno izm ed listin, p redpisan ih  v  členu I  tega ukaza.

Cl e n  i v

IZDAJANJE DOVOLJENJ

V stopna dovoljenja, dovoljenja Zavezniških sil, dvolastn iška prehodna dovoljenja in 
viza, ki j ih  nadom estu jejo , se bodo izdajala v  sk ladu  z izvršilnim i predpisi, ki jih  od časa do časa 
izda vo jašk i u ra d  za dovoljenja p ri Zavezniški vojaški upravi.

Cl e n  v

LETALA

L eta la  sm ejo p ris ta ti v  coni le na  podlagi poprejšnjega dovoljen ja  ravnate lja  za n o tran je  
zadeve, k i bo  odredil pogoje in  kraj p ristanka.



KAZNI

K dorkoli

a) navede napačno izjavo v  zvezi s prošnjo za dovoljenje vstopa v  cono, ali kdorkoli predloži 
v  zvezi s tem  krive dokum ente ali listine, ali

b) vstopi, odide ali se povrne v  cono te r  n e  poseduje listin, ki so potrebne po tem  ukazu, zakrivi 
kažnjivo dejanje in  se kaznuje n a  podlagi k rivdoreka Zavezniškega vojaškega sodišča 
s kaznijo  v  denarju ali na  p rostosti ali z obem a po prostem  prevdarku  sodišča.

Č LEN V II

VPIS V SEZNAM STALNEGA PREBIVALSTVA

Nihče, ki m u je bil dovoljen vstop  v  cono po tem  ukazu, ne  pridobi pravice n a  vpis v 
seznam  sta lnega prebivalstva  katerekoli občine v  coni.

Č LEN V III

PREKLIC PREJŠNJIH PREDPISOV

U kaz št. 181 z dne 31. av g u sta  1949, ukaz št. 204 z dne 22. ok tob ra  1949 in  ukaz št. 63 
z dne 12. ap rila  1951 se s tem  razveljavijo . i

Č LEN IX

VELJAVNOST UKAZA

T a  ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  listu .

V T rstu , dne 12. novem bra 1951.

Ref. : L D IA I51I114

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske 

generalni ravn ate lj za civilne zadeve



Preglednica, priložena k Ukazu št. 179

A. KONTROLNE TOČKE ZA PRIHOD IN ODHOD PO CESTI

Blok št. 1 (Devin-M onfalcone) 

B lok št. 2 (Š tivan-G orica) 

Blok št. 5 (Šem polaj)

Blok št. 7 ( R e p en tabor)

Blok št. 8 (Fernetiči)

Blok št. 10 (G ropada)

B lok št. 11 (Bazovica)

Blok št. 12 (B azovica)

Blok št. 13 (P reben ik )

Blok št. 14 (M ačkovlje)

Blok št. 15 (Škofije)

B lok št. 16 (D ebeli r t)

n a  kateriko li način, 

na  katerikoli način, 

n a  kateriko li način

peš, s kolesom in z vozili, ki niso n a  m ehanični pogon in 
služijo  km etijstvu . ,

— na  kateriko li način.

— peš, s kolesom in z vozili, ki niso  n a  m ehanični pogon in 
služijo km etijstvu .

— n a  kateriko li način.

— n a  kateriko li način.

— peš, s kolesom in  z vozili, ki niso n a  m ehanični pogon in  
služijo  km etijstvu.

— peš, s kolesom in z vozili, ki niso n a  m ehanični pogon in 
služijo km etijstvu.

— n a  katerikoli način.

— peš, s kolesom in z vozili, k i niso n a  m ehanični pogon 
in  služijo km etijstvu , te r  z av tobusi, če im ajo dovoljenje.

B. KONTROLNE TOČKE ZA PRIHOD IN ODHOD PO ŽELEZNICI

Železniška p o sta ja  Monfalcone. 

Železniška p o sta ja  Opčine. 

Železniška p o sta ja  D raga Sv. Elija.

C. KONTROLNE TOČKE ZA PRIHOD IN ODHOD PO MORJU

Pom ol B ersaglieri 

Pom ol P escheria  

Pom ol A quilin ia  

P r is ta n  V itto rio  Em anuele 

P r is ta n  D uca d ’Aosta.



Ukaz št. 180
SPREMEMBA PREDPISOV O ZBORNICI ZA TRGOVINO, INDUSTRIJO IN KMETIJSTVO

K er sodim, da je 'priporočljivo sprem eniti nekatere predpise ukaza št. n  z dne 31. avgusta 
1945 o Zbornici za trgovino, industrijo  in  kmetijstvo, v tistem delu Svobodnega tržaškega ozemlja, 
ki ga upravljajo britsko-ameriške sile in  k i se tu  dalje kratko označuje „cona“,

zato jaz, JO H N  L. W H IT E L A W , brigadni general ameriške vojske, generalni ravnatelj 
za civilne zadeve,

U K A Z U J E M :

Čl e n  i

Člen V I ukaza št. 11 z dne 31. av g usta  1945 se razveljav i in  nadom esti z naslednjim  novim  
členom :

„Čl e n  v i

“U rad  za industrijo  in trgovino m ora preskrbeti Zavezniški vojaški uprav i na  njeno zah ­
tevo  vse sta tistične  podatke, ki se tičejo  gospodarskega živ ljenja v  coni. U rad  za industrijo  
in trgovino m ore tu d i poslovati ko t ta jn iš tv o  za Zbornico za trgovino, industiijo  in km etijstvo, 
če to  zah teva  predsednik zborničnega odbora po odobritv i načeln ika oddelka za trgovino pri 
Zavezniški vojaški upravi. “

Čl e n  i i

Poleg članov, n ašte tih  v členu V II  ukaza št. 11 z dne 31. avgusta  1945, sprem enjen eg 
s členom  1 ukaza št. 106 z dne 23. m a ja  1950, se m orata  im enovati v  odbor Zbornice za trgovino, 
in dustrijo  in  km etijstvo  v  T rstu  en p red stav n ik  obrtn ikov in en  p réd stav n ik  neposrednih obdelo­
valcev zemlje.

Čl e n  i i i

T a ukaz stopi v  veljavo n a  dan, ko se objavi v  U radnem  'is tu .

V T rstu , dne 16. novem bra 1951.

JOHN L. WHITELAW
brigadni general am eriške vojske

Ref. : L D f A j ^ i f l ^ i  generalni ravnate lj za civilne zadeve



Upravni ukaz št. 70

DOVOLJENJE KAPLANSKI CERKVI SV. JANEZA KRSTNIKA V BOLJUNCU ZA NAKUP
NEPREMIČNIN

K e r  je  k a p la n s k a  cerkev S v . J a n e z a  K r s tn ik a  v B o lju n c u  z a p r o sila , d a  se j i  d o voli k u p it i  

n ep r em ičn in o  o d  za d ru g e z  n eo m ejen o  zavezo „ C a s s a  R u ra le  ed A r t ig ia n a  d i  B a g n o li d e lla  R o -  

sa n d r a “ , k i  je  v  l ik v id a c i j i ,  i n  k er  je  to p r o šn jo  od ob ril co n sk i p red sed n ik  ter p r o ti n je j  n i  zadržkov,

zato ja z , V O N N A  F .  B U R G E R ,  art. p o lk o v n ik , izv r šn i r a v n a te lj p r i  generalnem  r a v n a te lju  

za  c iv iln e  zadeve,

O D R E J A M :

1. K ap lansk i cerkvi Sv. Jan eza  K rs tn ik a  v B oljuncu se dovoli, da  kupi od zadruge z 
neom enjeno zavezo „Cassa R ura le  ed A rtigiana di Bagnoli della R osandra", tačas 
v  likvidaciji, neprem ičnino, zem ljeknjižno telo  14 od vložne številke 112 občine B o­
lj unec, parcelo 1742/3.

2. T a ukaz  sto p i v  veljavo na  dan, ko ga podpišem.

V T rstu , dne 12. novem bra 1951.

VONNA F. BURGER
a rt. polkovnik 

izvršni ravnate lj pri
R e j. : L D j B / 5 1 1 7 3  generalnem  ra v n a te lju  za civilne zadeve
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